Assumption - Day

Spanish Propers

The Assumption of the Blessed Virgin Mary: Day,
La Asuncion de la Santisimia Virgen Maria: Misa
del Dia

Introit: Antifona de Entrada

Graduale Romanum: Rev. 12:1, Ps. 97:1
Signum magnum apparuit in caelo: mulier amicta sole, et luna sub pédibus
eius, et in capite eius corona stellirum duddecim. Ps. Cantate Démino
canticum novum: quia mirabilia fecit.
A great sign appeared in beaven; a woman clothed with the sun, and the moon under
ber feet; and on ber head, a crown of twelve stars.Ps. Sing unto the Lord a new song,
Jor be bas accomplished wondrous deeds.
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Sefior un canto nuevo, porque €l hi- zo maravi- llas.
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English Antiphon (Missal):
A great sign appeared in heaven: a woman clothed with the sun, and the moon beneath her feet,
and on ber head a crown of twelve stars. (Rev. 12:1)
Or:
Let us all rejoice in the Lord, as we celebrate the feast day in bonor of the 1 irgin Mary, at
whose Assumption the Angels rejoice and praise the Son of God.
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Dios, junto con los angeles, al celebrar hoy /__Asuncién al
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Salmo Responsorial

VII Salmo 44, 10bc. 11. 12ab. 16
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toda la tierra.  I¥

Aclamacion antes del Evangelio
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Assumpta est * Marfa in caclum: gaudent angeli, collaudantes benedicunt
Déminum, alleldia.

Mary has been taken up into heaven, the Angels rejoice, praising the Lord fogether and
blessing him, alleluia.

A-ri- a  hasi-dolle- wva-da alcle-
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Communio: Antifona de la Comunion

Graduale Romanum: Luke 1:48,49
Beatam me dicent omnes generations, quia fecit mihi magna qui potens
est.
Al generations shall call me blessed; for he who is mighty has accomplished great things
on my behalf.
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co- sas el que todo lo pue- de.
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English Antiphon (Missal): Liuke 1:48-9

All generations will call me blessed, for he who is mighty has done great things
Sor me.

Texto del Misal Romano, tercera edicion 2014 United States Conference of Catholic
Bishops — Conferencia Episcopal Mexicana. Se reservan todos los derechos.
Puede reproducirse gratuitamente de forma impresa con destino no comercial y en
publicaciones sin fines de venta. Responsorial Psalm and Alleluia text from
USCCB.otg Lectionary. Offertory text and Psalm verse from Biblia Latinoamérica
2018 (sobicain.org). Music © Janet Gorbitz 2019. The musical portion of this
work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License.
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